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úåáàã 'à ÷øô - øééà ùãåç íéëøáî - éðéîù úùøô ùãå÷ úáù
  Shabbos Parshas Shemini - Pirkei Avos - First Perek  

  April 17, 2004 - øîåòá à"é / ã"ñùú ïñéð å"ë    

1:30 - úáù / äìåãâ äçðî       (Monsey, NY)    * 7:20 - úáù úåøð ú÷ìãä                    
 7:39 - úáùä íåé ìù äòé÷ù      ~~~~~~~~       7:38 - úáù áøò ìù äòé÷ù                
8:29 - áéøòî / íéáëåëä úàö        ~~~~~~        8:59 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ               

8:51 - íú åðéáø úèéùì / ë"äö        ~~~~~        9:35 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ             
(øéù øåîæî øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî*
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Dvar Halachah from Rav Boruch Hirschfeld Shlit'a
HALACHOS OF SEFIRAS HAOMER

     There are two opinions regarding øîåòä úøéôñ: 
since we do not have the Korbon Omer today, we 
don't know if it is a àúééøåàã - Torah obligation, or 
a ïðáøã - Rabbinic obligation. One difference will 
arise with regard to counting during úåùîùä ïéá - 
the period of time between sunset and the 
emergence of 3 stars. Halachically, there is doubt if 
this time period is considered day or night. If we 
are to view øîåòä úøéôñ as a Rabbinic obligation, 
we tend to be more lenient and allow one to count 
during úåùîùä ïéá, assuming that it is really 
nighttime. If, however, it is deemed a Torah  
obligation, one must wait until it is certainly night. 
In reality, we do hold that this mitzva is a ïðáøã and 
many shuls have the custom to daven Maariv and 
recite Sefiras Haomer during this in-between time. 
Yet, it is still preferable to wait until actual night 
(íéáëåëä úàö) before counting.
     If one does count before actual night, he should 
not make a beracha. Rather, he should have in 
mind: "If I remember to count later, my present 
counting should not apply for the mitzva. If I forget 
later on to count, let this be considered for the 

vbvbf 

mitzva." If he does remember at the later time, he 
must count with a beracha.
Dinim of Sefiras Haomer
    One should not begin to recite the beracha on 
øîåòä úøéôñ until he is knows exactly which day 
he is about to count. 
    Throughout the year, many people will eat 
supper and at a later time daven Maariv. Since they 
do this on a regular basis, they will not come to 
forget to daven once they've eaten. During Sefira, 
however, this should not be done. Bread or 
mezonos types of food should not be eaten before 
counting the Omer, because øîåòä úøéôñ is not 
done year-round and one may forget to count. This 
is true even if one davens with a minyan.
    Those who recite the "ãåçé íùì" before counting
 and daven in a shul where it is not said, may say it 
quietly. Even if this causes him to count after the 
øåáéö, he has not lost the preference of counting 
with the øåáéö, since it is done right afterwards.
    A boy who becomes äåöî øá during Sefira, 
continues to count with a beracha.
    During the first week of Sefira, one should work 
on the äãî of chesed; kindness to others, advice, 
ä÷ãö, teaching, strengthening chesed organizations äúà ïëì - "úøçáð êëì" ,àøéå ùåá äúàù ïåéëî

 éåàø êë éë ,çáæîä ìà áø÷éì éåàøä íìùä ÷éãöä
.'úé åúãåáòá âäðúäì ÷éãöì

 äùîî ïøäà òîùù ïåéëî ,êéùîî ÷åñôäù åäæ ïëáå     
 äìåòîä äâéøãîä àéä äòðëääå äùåáä úãîù åðéáø
 áø÷î äéä æà ÷ø - "çáæîä ìà ïøäà áø÷éå" æà ,ãàî
 åîöòá ïøäà àöåî äéä ,øîåìë ,çáæîä ìà ãéîú åîöò
 àåä êéøöù ãéîú àåä øåáñ äéäå ,úåðåøñç ãéîú

.äøôë çáæîì

(á-é) 'ä éðôì åúîéå íúåà ìëàúå 'ä éðôìî ùà àöúå
 ïøäàå äùî åéä øáëå" (.áð ïéøãäðñ) 'îâá àúéà     
 åì øîà .ïäéøçà ïéëìäî àåäéáàå áãðå êøãá ïéëìäî
 éðàå åììä íéð÷æä éðù åúåîé éúîéà àåäéáàì áãð
 úåéäì ìåëé êéà ,äåîúå .ù"ééò "?øåãä úà âéäðð äúàå
 éáø÷á" íäéìò äãéòî äøåúä øùà øåãä é÷éãö éðùù
 íâ ?äìàë òìá éøáãá íäéô úà åàéèçé íä ,"ùã÷à

?"øáëå" 'îâä 'ì ïéáäì êéøö
 ,ïéìáåìî ì"öæ àøéôù øéàî ø"åîâä øàáî àìà     
  àåäéáàå áãð úîàáù àåä ïéðòäù øîåì åðà íéëéøö

 åéä
     

 úà äùòå çáæîä ìà áø÷ ïøäà ìà äùî øîàéå
 (æ-è) 'åëå íòä ãòáå êãòá øôëå êéúìåò úàå êúàèç

 ùåá ïøäà äéäù ì"æå íéðäë úøåúä íùá é"ùøô     
 úøçáð êëì ùåá äúà äîì ,äùî åì øîà .úùâì àøéå
 úîàá äî éðôîã ,åùã÷ éøáã ïëåú ïéáäì êéøöå .ì"ëò
 ä"á÷ä úàî øçáð äéäù òãé àì àìäå ,ùåá ïøäà äéä

?ïëùîá äãåáòä úåùòìå ìåãâ ïäë úåéäì
 êìîéìà 'ø ÷"äøä ø"åîãàä ,íéðéòì åðì øéàî àìà     
 äùåáä úãî äðäã ,êìîéìà íòåð 'ñá ,ì"öæ ÷ñðòæéìî
 úåîáé) 'îâá ì"æø åøîàù åîëå ,íãàì áåè ïîéñ àéä
 àì ùééáúîä ìë" åøîàù äîá øàåáî ïëå ,(:èò
 äéä ïäëä ïøäà ë"àå .(.ë íéøãð) "àèåç àåä äøäîá
 êøã ïëù ,åá äúéäù äòðëää ìãåâî ãàî ùééáúî
 äøéáò ãåðãð åìéôàå ,íéàèç àìî åéðéòá àåäù ÷éãöä
 åîöò ìéôùîå òéðëî àåäå ,åì áùçú äøåîç äøéáòì ì÷
 ñéðëî àåä æ"éòå .íéáø éðôá åîöò úà çéëåîå ,ãéîú
 íà" ì"æ íøîàá ,íéòîåùä éðôá äáåùú éøåäøä
 ïè÷ ãòåî) "øé÷ éáåæà åùòé äî úáäìù äìôð íéæøàá

.äîéìù äáåùúá íéøæåç íäå ,(:äë
 ,"?ùåá äúà äîì" ,ä"ò åðéáø äùî åì øîàù åäæå     

  ìä
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R' Pinchos Halevi Hurvitz ZT"L (Ba'al Hafla'ah) would say:
    "When I was appointed Rov of the great city of Frankfurt, I imagined that it was my funeral procession 
and the large crowd that was present were the people escorting me to the cemetery. This prevented me 
from any feeling of arrogance."

R' Shneur Zalman of Liadi ZT"L (Ba'al Hatanya) would say:
     "Hashem, I want nothing. Not Your Gan Eden and not the World-to-Come. Ribono Shel Olam, I want 
nothing else but You!"

A Wise Person would say:
     "You start your life in a family, growing up. Then comes a period of time when you're on your own 
and your focus is to link up with somebody else. And then you do - and suddenly you realize you're back 
in the same way that you started, only in a different position. That's your life's journey."
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     A few days later, after the Shivah was over, R' Schneur called the Bluzhever Rebbe and thanked him 
for his heartfelt words of advice which had given him so much courage and strength to overcome the 
most difficult days of his life. ***

***
***

 íéðîæä ïî ïîæá éøä - "?åììä íéð÷æä éðù åúåîé éúî"
 æàå ,íìåòä ïî øèôäì ïøäàå äùî ìù íúòù òéâú
 åðéìò ïë íàå ,ìàøùé éðá íò ìë úà âéäðäì åðéìò ìèåé
 êéùîðù éãë ,äòù äúåàì ïðåëúäì åéùëò ìéçúäì

 .ïøäàå äùî åîë øåãä úà âéäðäì
 úà å÷éçøäå íéøáãä ø÷éòá äéä íúåòè íìåà    
 íåùîå - "äùîë ãåò ìàøùéá í÷ àì" òåãéë éë ,íîöò

.íúåà úéîä ä"á÷ä éëä

 äúéä ïúúéî úáéñ íðîà ,ùîî ïåéìò éùåã÷ åéä
 ,íúåáø÷úä áåø é"ò - "åúîéå 'ä éðôì íúáø÷á"
 ãçà íåéá åòéâä êéàå .ú"éùä ìà íéôåñéëå íéòåâòâ
 øáëå" 'îâä úøîåà äæ ìò ?øúåéá åæä ääåáâä äâéøãîì
 ïîæî øáë ,øîåìë - "ïäéøçà ïéëìäî àåäéáàå áãð åéä
 ïäë ïøäàå åðéáø äùî éëøã éøçà íéëìåä ïøäà éðá åéä
 ïúåà âéùäì åìãúùä íä íâå ,øåãä éâéäðîå éìåãâ ,ìåãâ
 àåäéáàå áãð åøîà éë ,íòèäå .íä åâéùäù úåâéøãîä

 ë éð÷æìå åéðáìå ïøäàì äùî àø÷ éðéîùä íåéá éäéå 
 (á,à-è) 'åëå ìâò êì ç÷ ïøäà ìà øîàéå .ìàøùé 

  The word "àø÷" - "summoned," appears to be a 
seemingly inappropriate usage of the word. After 
all, Aharon Hakohen and his sons were working 
with Moshe for the previous seven days. For what 
reason did Moshe feel it necessary to summon 
them? He could have merely informed them to 
bring the mandated korbonos - sacrifices.
   R' Moshe Feinstein ZT"L teaches us a very 
important lesson here: The posuk is telling us that 
although Aharon and his sons had just finished 
performing the mitzvos of the íéàåìîä éîé úòáù 
and that of sitting in the Courtyard, they still 
required preparation and intent for a new mitzva, 
just as if they were entering anew. The reason for 
this was so that they should rejoice with this mitzva 
just as with the acceptance of the previous one, 
similar to the joy at the giving of the Torah. One 
must perform each mitzva as though this was the 
only mitzva given to him at the time. 
    So should it be with Torah study as well, for this 
will afford one joy and pleasure from the mitzva. If 
approached in this fashion, one will remember his 
learning very well, as well as if he had learned it in 
his youth, when he had only that to remember. In 
one's adulthood, one must do the same. When one 
comes home from work, he should make an effort 
to take his mind off all mundane affairs and 
concentrate completely on learning.
     Alternatively, we learn from here that in spite of 
any preparations one may have made to become 
holy, he must still feel as if he is just starting out. 
One must realize that to serve in sanctity he must 
sense that he is not prepared at all.

(âî-àé) õøåùä õøùä ìëá íëéúùôð úà åö÷ùú ìà
    The gemara (:àñ àòéöî àáá) tells us an amazing 
thing: If the deliverance from Egypt had been for 
no reason other than for Bnei Yisroel to observe the 
mitzva of refraining from eating insects and 
vermin, that would have been adequate. The reason 
for this special significance, more than other 
mitzvos, is because bugs are naturally repulsive.
  The Ksav Sofer, R' Avrohom Shmuel 
Binyomin Sofer ZT"L explains: There are many 
things that a person would not do because of 
logical dictates or natural inclinations. There are 
both positive and negative mitzvos that fall into this 
category, e.g. prohibitions against theft, murder, 
etc. So too, on the positive side: respecting one's 
parents, caring for the sick and needy. However, if 
one observes mitzvos because he thinks they are 
reasonable, one is following one's own will and is 
not necessarily being subservient to the will of 
Hashem. The Torah assumes that people will not 
eat things that are repulsive, but what the Torah 
expects of us is to avoid them because they are 
forbidden rather than because they are repulsive.
    "éíéùåã÷ íúééäå íúùã÷úäå" - "And you shall 
sanctify yourselves and be holy," means that only 
when we do something in subservience to G-d that 
we develop holiness, and this principle applies to 
every precept of our behavior. When we do 
something or refrain from acting in deference to 
the Divine will, we achieve kedusha. The same 
action or inaction without this motivation does not 
enhance kedusha. Thus, the deliverance from 
Egypt was in order that Bnei Yisroel become a holy 
nation. This can be achieved only if we subjugate 
our intellect and will to that of Hashem.      
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 (â,á-é) 'åâå ïøäà íãéå .... 'ä éðôì åúîéå íúåà ìëàúå 'ä éðôìî ùà àöúå

     When the Lakewood Rosh Yeshiva, R' Schneur Kotler ZT"L lost his young beloved son, the 
Bluzhever Rebbe, R' Yisroel Spira ZT"L, though well advanced in years, traveled with one of his 
devoted students from his home in Brooklyn, to New Jersey, to show respect and pay the customary 
condolence call during the Shivah.
     When they entered R' Schneur’s house, the Rebbe was shocked at what he saw. R' Schneur, as 
prescribed by halacha, was sitting on a low mourner's stool. Around him were sitting about sixty men, 
rabbis and yeshiva students, and no one uttered a single word or sound. A pervasive sentiment of gloom 
and despair hung heavily in the room.
     The flickering candles continuously played with the lingering shadows on the walls, while a deafening 
silence could practically be felt. As the Bluzhever Rebbe entered, a chair was immediately placed for him 
next to that of R' Schneur. All remained silent, despite the fact that it is prescribed by the mourners' law 
that the mourner must open the conversation. When R' Schneur continued in his tortured silence, R' 
Yisroel  decided to speak.
     "I envy you, R' Schneur," began the Rebbe in a soft voice. "Your son passed away, yet he left a young 
wife and child to carry on his name. Boruch Hashem, you know the place where your son is buried. 
Hashem blessed you with other children, and so many people are coming to comfort you in your sorrow. 
Not everyone has the same situation."
     R' Yisroel closed his eyes and a pained expression came over his face. "I had but one daughter whose 
face brightened the world, a son-in-law who was a most promising young Talmid Chacham, and a 
grandchild who was the absolute delight of my heart. Nothing made me prouder and happier than my 
family. Then came the bitter war years, the Holocaust. Years of separation, torture, pain and sorrow. I 
don't even know the day my family was murdered, nor have I any idea where the site of their graves lie, if 
they even have one at all. And believe me, no one came to comfort me because we were all being 
murdered. Everyone experienced the same emotions and suffered through the same torturous existence." 
The Rebbe looked up. "R' Schneur, how can I not envy you?"
      All those present remained still - there were no words to be spoken - and the Rebbe continued to talk. 
"Chazal tell us, 'Sorrow shared is sorrow halved.' So many people, rabbonim, students, friends, and 
neighbors, have come to share your sorrow; R' Schneur, you must be comforted! I beg of you, Rosh 
Yeshiva, please be strong, for in a strange way, you are privileged." 
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